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¥roga Ne
MM 32K1210M BHILOT OCBITH TA NAPTHEPCEKOK
opranizanicio
M. Kuis
L.CTOPOHH

Hiveuncoruit deprcasnuit yrisepeumem imeni Muroan
Tozona, Vepaina, micto Himun, nani iMeHoBanuii —
Yuisepcumem, w8  ocobi  Pexmopa  Onexcandpa
Camoittenra, axnii i€ Ha nigcrasi CratyTty, 3 oaHicl
cropoud, Ta @irwuna ocoba-nionpuemens, B ocobi
dupexmopa, Emmu Acoan, 3 1apyrol cTOpoOHM, Jaaii
Croponu, a koxeH okpemo — Ctopona, yknanu wo Yroay
npo cnisnpaLwo,

2L METAITIPEAMET ¥TOIH
2.1 llpeameTom yroau € HajaHHa nocayr 3 igenrudikauii
ocobu, eepudikauil OpHriHaniB NOKYMEHTIB BCTYNHHKIB,
opradizauil npuiioMy 3asB BCTYNHHKIB B eNeKTPOHHIl
thopmi, HajaHHA NpUMilieHb | Texdiyuux 3acobiB s
NPOBEACHHA KOHCYAbTAaUill | BCTynHMX BHnpoOyBaHb
JAKI0M BHLIOT OCBITH Y AMCTaHUiHOMY dopMari.,

3. MPHHUHITH TA B3AEMO/1A CTOPIH
3.1. ¥ pamkax uwiel yroau Ta B MeKax HasBHHX pecypcis
Croponu OyayloTh CBOT BIAHOCHHH HA MijCTaBi PiBHOCTI,
NapTHEPCTBA TA 3AXMCTY MpaeB i IHTEpeciB KOXKHOT i3

Cropin.
32 Croponm BH3IHAYAIOTh YNOBHOBAHEHHX
NpejicTABHUKIE  ANA  [pOBEJEHHA  KOHCynbTauiil i

MiAroTOBKH  NpONo3MUii - Woao  cnifibHoOi  peanizauii
HanpaMie cnispobITHHUTEA, BCTAHOBASHHX Liclo YToa0H,
CTopoHH  B3aEMOMIIOTH OJHA 3 OOHOK 3 MHTaHb
BUKOHAHNA MYHKTIE AaHoi YTroan uvepes yNoBHOBAMKEHHX
NpeAcTaBHUKIB, aeneropaHnx CTopoHamu, ANA posriasany
HAraTLHUX MHTAHE | peanizauil cninbHUX aii.

3.3. CropoHH iHDOPMYBATHMYTE | KOHCYJLTYBATHMYTh
OHA OAHY 3 NHTaHb CNIILHHX iHTepecie, NoB'A3aHUX 3
pealizalicid nonokeds uiel Yroau.

3.4, CropoHH y3rokyBaTMMyTb Jii, NpPOBOAHTHMYTh
0OMiH IHdOPMALIEID TA JAHMMH HA BMKOHAHHA NOJMOKEHb
uiel Yroau.

3.5. CTopoHH MOKYTb CKIMKATH 3yCTpiui Yy BiANOBIAHI

CTPOKM I8 Y3rojKeHHd, OOroBOpeHHA, nepernaiy
3axofliB, AKi MawTh OyTH 3ificHeHi, Ta niaHyBaTH
noganbi aif.

3.6. 3aknan smwol  ocsith  YkpaiHw  Mae  npaso

3nicHIOBATH Nepepipky Ta iHcnexktysanua Opranizauii 3
METOKY  BHIHAYEHHA  TeXHIYHOT Ta  OpHAHYHOT
rizgnosignocti Opranizanli 1o sumor wici Yroaw. Popma
TAKOT NEPEBIPKH BHIHAYAETLCA 3AKAAA0M BHILOT OCBITH
Ykpaiuu, npo wo sasyacHo ingopmyeThed Opranizauis.

3.7. 3aknan BMmoi  ocBiTH  YkpailHH Moke B
OMIHOCTOPOHHBOMY TMOPAJIKY pO3ipBaTH yroay B pasi
HEAOTpHMaHHA abo nopylueHHAa yMmoB  wiel  Yroaw

Agreement Ne
between the higher education institution and the
partner organization
K iv LN -.., 4 _:-‘-.-

1. PARTIES

Nizhyn Mykola Gogol State University, hereinafter -
the University, Ukraine, Nizhyn, represented by the
Rector Oleksandr Samoilenko, acting on the basis of
the Statute, on the one hand, and Individual
Entrepreneur, represented by the Director, Emma
Asoian, on the other hand, hereinafter referred to as the
Parties, and each Party has concluded this Cooperation
Agreement,

2. PURPOSE AND SUBJECT OF THE AGREEMENT
2.1 The subject of the agreement is the provision of
services in personal identification, verification of
entrants’  original documents, organization of
application reception for entrants in electronic form,
provision of premises and technical means for
consultations and entrance examinations by higher
education institutions in remote format.

3. PRINCIPLES AND INTERACTION OF THE
PARTIES

3.1. Within the framework of this Agreement and within
the available resources, the Parties shall build their
relations on the basis of equality, partnership and
protection of the rights and interests of each of the
Parties.
32. The Parties shall designate authorized
representatives to hold consultations and prepare
proposals for the joint implementation of the directions
of cooperation established by this Agreement. The
Parties shall interact with each other on the
implementation of the provisions of this Agreement
through authorized representatives delegated by the
Parties to consider urgent issues and implement joint
actions.
3.3. The Parties shall inform and consult cach other on
issues of common interest related to the implementation
of the provisions of this Agreement.
3.4. The Parties will coordinate actions, exchange
information and data to implement the provisions of this
Agreement.
3.5. The Parties may convene meetings in a timely
manner to agree upon, discuss, review actions to be
taken, and plan further activities.
3.6. The higher education institution of Ukraine has the
right conduct an inspection of the Organization in order
to determine the technical and legal compliance of the
Organization with the requirements of this Agreement.
The form of such an inspection shall be determined by
the higher education institution of Ukraine, of which the
Organization shall be informed in advance.
3.7. The higher education institution of Ukraine may



Opranizauicio.

4. BAMOI'M 10 OPTAHI3ALLIT
4.1. Opranizauia, Aka B3acMOJi€ i3 3aKIaNOM  BHILOT
OCBITH YKpaiHH Mae BiANOBIJATH HACTYNHHM BHMOTaM:

4.1.1. BianosiaHicTs Ao NpHMIMeds a8
JAMCTAHUIMHOrO  MOJAHHA  JIOKYMEHTIB, [pOBEJEeHHS
KOHCY/IBTALI 1 BCTYNHHX BUNPOOYBaHb BCTAHOBACHHM

HOpMAaM  KapauTHHHHMX oOMexeHs B KpaiHi, Je
3MiFcHIOETHCH HabIp;

4.1.2. JabesneucHus BCTYIHHKIB sacobamu
IHIHBIIYAILHOMO 3aXHCTY;

4.1.3.  3abesneuenns  npoueaypu  igenrudikauii

BCTYMHHUKIB 3 BHKOPUCTAHHAM TEXHOJIOTIH po3nizHaBaHHA
ODIHYYA, KA BRAIOYMAC NEPEBIPKY NEPCOHAILHHX AanHX
(npiseuuwie, M’ no GarbkoBi (3@ HagBHOCTI)),
DloMeTpHUHMX JauuX Ta iX Bepudikauiio 3 odiuiiinowo
(nepskasHOoI0) Ga3010 AaHHX;

4.1.4. 3abesnedeHHA KOMTPOMKY JIOTPUMAHHA BHMOT
N0OPOHECHOCTI NijL YaC CKAAJAHHA BCTYNHOTO iCTIHTY A8
IHO3EMLLIB;

4.1.5. 3abesneqyeHHs Micud 30epemeHHA BHIYHEHHX Ha
uaC MPOXOIKEHHS BeTynHoro sunpobysanna Tenedouis,
NAAHIWIETHUX  KOMIT'IOTEPIB  Ta IHIIMX  ENCKTPOHHHX
NPHCTPOIB BCTYMHHKIB;

4.1.6.  3abesneuenus NPHCTPOEM
CTUILHHKOBOT Ta IHTEPHET MEPEKI;
4.1.7. 3abesneueHHs BIACOCNOCTEPLKEHHS MO NEPHMETPY
ayauTopii, B akiii BinlysacTbea BCTYNHME icnur ans
IHOZEMILIB LJIAXOM BCTAHOB/JICHHA HE MEHLIC HDK JIBOX
BileoKkamep;

4.1.8. 3JabesneueHHa TEXHIMHONO  OCHALLEHHA
BiIEO3B A3KY 3  eK3aMeHAUiiiHOIO  KoMicicw s3aknamy
OCBITH Yy PeXHMi  pearbHoro uacy (komn'wiorep,
Bilcokamepa, Mikpodon, Tenesizop abo npoexkTop 3
EKpaHoM);

4.1.9. Hasesicts B ayauTopil He MeHWe #AK JBOX
MPALIBHUKIE [UIA KOHTPOMIO 33 JOTPHMAHHAM BHMOT
akaaeMmiuHol N0OpOMECHOCTI Ta TEXHIMHOrO CYNpOBOOY
Ml 4ac NPOReNeHHA BCTYNHOO ICNUTY 18 iHOZeMILB,
4.1.10. 3abe3neyeHHa YCiX BCTYNHHUKIB IHAHBIAYAIbHHMH
KOMIT'IOTEPaMH 3 NIAKIIOUEHHAM 10 onaiin-nnardopMu
JaKIIA/LY, Yepe3 AKY BIAOYBATHMETLCA BCTYIMHHI ICIHT UIS
IHOZEMLLIEB;

4.1.11. 3aleaneuenns nNpPoBeACHHS KOHCYAbTAWIA i
TPEHYBaHb TIEPEl BCTYIHMM ICIHTOM JUIS IHO3EMUIB 3
METOW O3HAHOMIEHHA 3 I'IPaHHJ'Ia.'i[H Horo CRIAaHHA B

MPHIHIYEHHA

AnA

AMCTaHUiMHIAE  QopMi | BHKOPMCTAHHA  OHMAiH-
naardopmu;
4.1.12. Jabeznevenns Bijeo3anucy BCTYMHOIO

sunpobyBanHa, nepeadi BigeoMarepiany 1o 3aknany
OCBITH yepes oHnaiH-nnaThopMy, abepiraHus
iHopMauifHUX Ta Bloeomarepianis nicas nposejseHHs
BCTYMHOTO ICMHUTY JUIA iHO3CMULIB MPOTATOM N'ATH POKIB B
napTHepCLKiil oprauizauii.

4.2. Oprauizauis Takox nosuHHa OyTH BHeceHa 10

unilaterally terminate the agreement in case of non-
compliance or violation of the terms of this Agreement
by the Organization.

4. REQUIREMENTS FOR THE ORGANIZATION
4.1. The organization that cooperates with a higher
education institution of Ukraine must meet the
following requirements:

4.1.1. Compliance of the premises area for remote
submission of documents, consultations and entrance
tests with the established norms of quarantine
restrictions in the country where recruitment is carried
out;

4.1.2. Providing entrants with personal protective
equipment;

4.1.3. Ensuring the procedure of entrants’ identification
using facial recognition technologies, which includes
verification of personal data (surname, patronymic (if
available)), biometric data and their verification with the
official (state) database;

4.14. Ensuring control of compliance with the
requirements of integrity during the entrance exam for
foreigners;

4.1.5. Providing a place to store the entrants' phones,
tablets and other electronic devices confiscated during
the entrance examinaticn;

4.1.6. Providing a device for suppressing cellular and
Internet networks;

4.1.7. Ensuring video surveillance around the perimeter
of the auditorium where the entrance exam for
foreigners takes place by installing at least two video
cameras;

4.1.8. Providing technical equipment fur video
communication with the examination commission of the
educational institution in real time (computer, video
camera, microphone, TV or projector with a screen);
4.1.9. Presence in the auditorium of at least two
employees to monitor compliance with the requirements
of academic integrity and technical support during the
entrance exam for foreigners;

4.1.10. Providing all entrants with individual computers
connected to the online platform of the institution,
which will be used to hold the entrance exam for
foreigners;

4.1.11. Providing consultations and trainings before the
entrance exam for foreigners so they can get acquainted
with its rules in the remote form and the use of the
online platform;

4.1.12. Providing video recordings of the entrance
exams, transfer of video materials to the educational
institution through the online platform, storage of
information and video materials after the entrance exam
for foreigners for five years at the partner organization.

4.2, The organization must also be entered into the
official state register of the host country, be a taxpayer
and have no



oiuiiiHoro aepxaBHOrO peecTpy Kpaitu nepeGysanus,
OYTH MAaTHMKOM MOJATKIB | He MaTH 3abopropaHocTi
nepel AepAaBoio nepedypBaHHa.

4.3. Kepisunursy Opranizauii 6axano mMatu Buuly oceity
Ta AoceiT pobotH y cdepi ocBiTH | GyTH pesuaeHTOM
KpaiHH nepebypaHHA.

5. ®IHAHCOBI BIITHOCHHH CTOPIH
5.1. CropoHn He HeCYTh KOAHMX (DIHAHCOBMX YH
MaiHOBMX 3000B’A3aHb, KPiM THX, AKi BHHHMKAIOTH Ha
niacrasi  yknagenux mik Croponamu 3a  B3aEMHOIO
040K J0roBOpIB Ha niacrasi uwiel Yroaw 3 meTow
peasnizaulii Horo noNoKeHs.

6. BIIIOBIIAJIBHICTE CTOPIH TA ITIOPATOK
BHPIIIEHHS CTIOPIB
6.1. CTopoHH HeCcyTh BIANOBIAVIBHICTL 3@ HEBMKOHAHHA
UM HEHAIEHKHE BHKOHAHHA YMOB Yroau y nopagky Ta
MENAN, nepenbauenmx Yroaow, HHHHHM
JARK0OHOAABCTBOM prH-I‘HH.. a TaAKOH HHHHHX
MIKHAPOAHHX 0rOBOPIB, 2roja Ha ODOB AZKOBICTL AKHX
nanana Bepxoeuoto Panow Yepainu.
6.2. ¥V BHnaaky BMHHKHCHHA cnopis abo po3dixHocTei
Croponn  30008’a3y10TbCA  BHUpIlIYBATH 1X  LLIAXOM
B3ACMHMHX MEPEroBopiB Ta KOHCYALTALLIN,
6.3. ¥V paszi venocarnenns CTOPOHAMM 3rojM ULLIAXOM
B3aEMHMX  TIEPEroBOPIB  Ta  KOHCYJILTalId  Cropw
(po3GIKHOCTI)  BHPILLYIOTECH Y CYA0BOMY  MNOPAAKY
BIONOBIAHO 10 MHHHOTO 3aKOHOAaBCTBA YKpaTHH,

7. MOPSJIOK BUPIINEHHS CITIOPIB

7.1. CTropoHH JOMOBHIMCE MpO Te, WO BCi CopH, AKi
BHHHKAKOTE MK HHMH NpPH  BHKOHaHHI, 3MiHI Ta
posipeandi Wil Yroan OyayTe BHPIIUYBATHCH ULIAXOM
neperosopis. Y  BMNAAKY  HEJOCATHEHHA  3roju
CropoHamu, cnip MIANATaE po3IrNAAy B HALIOHANBHHX
cynax Ykpaium.

8. CTPOK JIIi

8.1. Lla Yrona uabupac uMHHOCTI 3 AHA NIANHCANHA.

8. 2. Yrona yknanaerses cTpokom Ha L pokm.

8. 3. His uici Yrogu Mome OyTH NpUNHHEHa y Oy 1b-aKuil
MomeHT 3a 3rogowy obox CropiH, a TakoK B
OIHOCTOPOHHLOMY TIOPAJIKY 32 IHILIATHBOKO OHIET i3
Cropin. CropoHa, w0 IHILIOE NPUNMHEHHA wicT Yroam,
MOBHHHA MHCBMOBO MOBIZOMHTH npo ue iHwy Cropony
He mizHiwe HiK 3a 30 (rpUAuATL) JHIB 10 AT
npunuuentd. Take nOBIAOMIEHHA NPO  NPHNHHEHHSA
HAJCHIIACTLCA HA anpecy, 3a3Haveny y uiil Yroai, abo 3a
OCTAHHBOIO BIIOMOIO ajapecolo CTopoHu.

8.4. 3 nurtaHs, He BPEry/ibOBAHMX WiEK0 Yroaow, i AKi
BIAHOCHTBCA 10 BHKOHAHHA npeasery Yroam Ha
TepuTopii  Ykpainn, CTOpoHH KepyIOTBCA HOPMaMH
3aKOHOJaBcTBA  YKpain, a wHa Tepuropii (kpaina)
BHKOHYBATHMYTLCA Y BIAMOBIAHOCTI 3 HHHHHM

debts to the host country.

43. It is preferable for the leadership of the
Organization to have higher education and experience in
the field of education and to be a resident of the host
country.

5. FINANCIAL RELATIONS OF THE PARTIES
5.1. The Parties shall not incur any financial or property
obligations, except those arising on the basis of mutual
agreements concluded between the Parties on the basis
of this Agreement in order to implement its provisions.

6. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES AND
PROCEDURE FOR SETTLEMENT OF DISPUTES
6.1. The Partics shall be liable for non-fulfillment or
improper fulfillment of the terms of the Agreement in
the manner and within the limits provided by the
Agreement, current legislation of Ukraine, as well as
current international agreements approved by the
Verkhovna Rada of Ukraine.

6.2. In case of disputes or disagreements, the Parties
undertake to resolve them through mutual negotiations
and consultations.

6.3. In case of failure of the Parties to reach an
agreement  through  mutual negotiations  and
consultations, disputes (disagreements) shall be resolved
in court in accordance with the current legislation of
Ukraine.

7. DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE

7.1. The Parties agree that all disputes arising between
them in the implementation, amendment and
termination of this Agreement will be resolved through
negotiations. In case of disagreement between the
Parties, the dispute shall be reviewed in the national
courts of Ukraine.

8. EXPIRY DATE
8.1. This Agreement shall enter into force on the date of
signing.
8. 2. The Agreement is signed for a period of _of
ears.
8. 3. This Agreement may be terminated at any time by
decision of both Parties, as well as unilaterally at the
initiative of one of the Parties. The Party initiating the
termination of this Agreement shall notify the other
Party in writing no later than 30 (thirty) days before the
date of termination. Such termination notice shall be
sent to the address specified in this Agreement or to the
last known address of the Party.

8.4. In matters not regulated by this Agreement, which
relate to the implementation of the subject of the
Agreement on the territory of Ukraine, the Parties shall
be governed by the laws of Ukraine, and on the territory



3aKOHO/JABCTBOM (KpaiHK) Ta HOPMAMM MIKHAPOIHOrO
npapa.

8.5. Y pasi npunuxenHs uiei Yroam saxoam, ski Gyio
PO3NOMATO HA MIACTABI YTOAH | HE 32aBEPLICHO MPOTATOM
cTpory 11 Aii, NpoJoBKYIOTECH | 3ABEPIUYIOTLCA 2CIIHO 3
yMOBaMH, o Ovau paxiwe y3rokedi Cropodamu, 3a
BHHATEOM B-HI'IMKEB. KOJH  3ABCPIUHTH Lli 3axoaH
HCMOAJIHBO.

9. KOH®LIEHITHHICTD

9.1. Croponn, a came: 3akial BUWOT OCBITH YKpaiHn Ta

Opranizauis, — Ha BHKOHaHHA yMoOB wici Yromu
30008 A3aHI:
9.1.1. He posronowyeary vy  Oyae-akuil  cnocid

Kondinenuiiiny indopmauito npo inozemuis Oyab-sKiit
WA dizwuniii abo opuamuniii ocobi, nianpucmerey,
oprasizauii Ta YCTAHOBI, HE BMKOPMCTOBYBATH TaKy
Kondgiaenuiiiny indopmauiio ans pracHol kopueti ta/abo
Ha KopHeTs WK disnunux Ta/abo wpHanuHuX ocid Ges
NONEPEAHBOr0  MHCBMOBOrO  JI03BOJIY  BUANOBIAHOT
CTOpOHM Ha TaKe POIKPHTTA.

9.1.2. Hanewnum unHom 30epiraTd 3axknaaoM  BHILOI
OCBITH Yrpaiuu Ta Opranizaniclo  oTpumany
Kondinenuitiny indopmauito npo  inosemuis  3anis
VHHKHEHHA T1 posroiiowents ado BHKOPHCTAHHA Oyib-
AKOIO iHWOW diznyHol0 abo opHAHYHOIO 0C00010,
NiANPHEMCTBOM, OPraHi3aLlicld Ta YCTAHOBOIO.

9.1.3. BuaxauuTH nepenik NpeACTABHHKIB, AKI MAOTh
npago aocryvny a0 Koudigenuiitnoi indopmauii npo
iHOZEMUIB Ta ¥ NMUCLMOBIH (opMi HAZATH Mepenik Takux
npeactapHukie  sianoeiaHini  Cropowi. [loknactn  Ha
MPEACTABHHKIE  NEPCOHANBHY  BIANOBIAWIBHICTE 34
HEIOTPHMaHHS NOpAAKY BHKOPHCTAHNA abo
posronowenis  Koudigenuifinoi  indopmauii, Ta
zabe3neunTu MiANUCaHHs HUMH NHUCLMOBOTO
3000B’A3aHHA NP0 JOTPHMAHHA B TACMHHLI BIIOMOCTEI,
wo cranoBnsTe Kondiaenuiiiny indopmauiro.

9.1.4. Hectw  gianoBiganeHicTe 32 HEHANEKHE
BHKOpHCTanHa abo 3a posronowenns Kondinenuiinol
inpopmauii - npo  iHozemuis  Oyab-AKHM 3 ioro
NPEACTABHUKIB BIANOBIAHO 10 YMHHOIO 33KOHOJABCTBA
Vpaiuu, kpainu nepebypanna Opraizauil i nonomenn
uiel ¥Yroau.

9.1.5. BkuBaTH BCI HANEKHI 3aXOAH VIS OXOPOHH
Kondinenuiiinoi  indopmawii  npo  inozemuis, He
PO3rONIOWIYBATH, HE ONpHMOAHIOBATH i y Oyab-akii
cnocil, He nepeaasaTi TpeTiM ocobam Ta 3axMIIATH Bij iX
NOCATAHb, & NMPH BUHHKHEHHI 3arpo3M TaKOro MocAraHHs
HEraiHo NMOBIAOMUTH Npo ue BianosiaHy Ctopony.

9.7. He BMHHATH KOAHMX AIH, WO MOXKYTH NMPHBECTH JIO
Hecawkuionopaworo  jaoctyny ao  Koniaenuiinoi
indopmauii  npo  iHosemuis  Tperix ocid Ta  He
pukopucrosysati Kondizenuiiiny indopmauio y 6yib-
AKX uinax, kpim  nepenbauennx  Yroaowo Talabo
AOAATKOBUMH YIOJaMH, AKI CTAHOBHTUMYTb HEBIL'€MHY
yacTHHy uiei Yroaw, Ta aomoeneHoctamu Cropin.

9.8. He nepenaeati npasa ta obop’a3ku 3a wicio Yroaowo
TperiM ocofaM, a TaKOK He [eJNCryBaTH BHKOHAHHA

(country) shall be performed in accordance with
applicable law (of the country) and international law.
8.5. In the event of termination of this Agreement,
measures initiated on the basis of the Agreement and not
completed during its term shall be continued and
terminated under conditions previously agreed upon by
the Parties, except where such measures cannot be
completed.
9. CONFIDENTIALITY

9.1. The Parties, namely: the higher education
institution of Ukraine and the Organization, - in
compliance with the terms of this Agreement are
obliged to:

9.1.1. Not disclose in any way Confidential information
about foreigners to any other natural or legal person,
enterprise, organization or institution, and not use such
Confidential information for their own benefit and/or for
the benefit of other natural and/or legal entities without
prior written permission of the relevant Party for such
disclosure.

9.1.2. Properly store confidential information about
foreigners obtained by higher education institutions of
Ukraine and the Organization in order to avoid its
disclosure or use by any other natural or legal person,
enterprise, organization or institution.

9.1.3. Determine the list of representatives who have the
right to access Confidential Information on Foreigners
and provide a written list of such representatives to the
relevant Party. Make representatives personally
responsible for non-compliance with the use or
disclosure of Confidential Information, and ensure that
they sign a written commitment to keep secret the data
that constitutes Confidential Information.

9.1.4. Be responsible for improper use or disclosure of
Confidential Information about forcigners by any of its
representatives in  accordance with the current
legislation of Ukraine, the host country of the
Organization and the provisions of this Agreement.

9.1.5. Take all appropriate measures to protect the
Confidential Information about foreigners, not disclose
it in any way, not pass it on to third parties and protect it
from encroachment, and in case of threat of such
encroachment to notify the Party immediately.

9.7. Not take any action that may lead to unauthorized
access 10 Confidential Information about foreigners by
third parties and to not use Confidential Information for
any purpose other than as provided by the Agreement
and/or additional agreements, which form an integral
part of this Agreement, and by decisions the Px-ties.

9.8. Not transfer the rights and obligations under this
Agreement to third parties, as well as not to delegate the



okpeMuX (yHKUi 3 BuropucTanHam Koudiaenuifinoi
indopmauii  npo  iHozemuis  Tperim  ocobam  Oea

BIANOBIAHOI MOMepenHbOl MHCEMOBOT 3roaM BiINMOBiAHOT

Croponu.

10. MPHHKIHIIEBI MOJIOKEHHA
10.1. 3a s3aemHoi0 3ron0i0 CTopiH v wo Yroay MOKyTh
BHOCHTHCH JOINOBHECHHA Ta EMiHl"[. qKi CTAHOBHTHMYTH
fOro HeBiA'€MHY HACTHHY, UIIAXOM  MiANHCAHHA
BIANOBIAHME ACAATROBHX YO NPO BHECEHHA 3MIH.
10.2. V Bunajsky BUHMKHEHHS cnopie abo posbixkHocTed,
JOKpeMa Woa0 TIYMAMCHHA YH 3ACTOCYBAHHA MOMOHCHE
uie? Yroan, CropoHu 3000B'S3yI0THCA BHpPIUIYBATH X
WIAXOM B3AEMHHX MEpPeroBOpiB Ta KOHCY/AbTaWiH Ana
AOCATHEHHA BIAEMHOT 3M0M,
10.3. Yroga yknagacrscd W MiANMCYETBCS Y  ABOX
AYTEHTHYHHX NpUMIipHUKaX, YKPaiHChKOIO Ta
AHIMIACHKOI0 MOBAMH, OJIHAKOBOI OPHAHYHOI CHIHW, MO
OIHOMY 1A KoxHoi 31 Cropin.

IOPHIUYHI AJIPECH TA PEKBISHTH CTOPIH:

¥Ynisepenrer:
Hixuncsknii gepxapnuii ynisepenrer imeni Mukoan

IlNorons
16600. Byn. I'padebka, 2, m. Hixkun, YepHiriscoka o6a.,
Ykpaiua

Bawng: JTKCY s, Kuie
Kop €]JIPTIOVY: 02125668

performance of certain functions using Confidential
Information about foreigners to third parties without the
prior written consent of the relevant Party.

10. FINAL PROVISIONS
10.1. By mutual agreement of the Parties, this
Agreement may be supplemented and amended, which
will form an integral part of it, by signing the relevant
additional Agreements on amendments.
10.2. In the event of disputes or disagreements, in
particular over the interpretation or application of the
provisions of this Agreement, the Parties undertake to
resolve them through mutual negotiations and
consultations in order to reach a mutual agreement.
10.3. The Agreement is concluded and signed in two
authentic copies, in Ukrainian and English languages, of
equal legal force, one for each of the Parties.

LEGAL ADDRESSES AND REQUISITES OF THE
PARTIES:
University:

Nizhyn Gogol State University

Nizhyn, Ukraine, 16600, vul. Grafska,2

Bank: DKSU |, Kyiv
USREOU: 02125668
Bank code MFI) 820172

CI3HYHA OCOBA-IIIANPHEMELD

030338, M. Kuie, syanus bopuariscska
20-B, k8. 132

Koa €JIPTIOY 3486013805

Paxynor Ne 26002052628864

bank oaeprysaua: [levepcura M.[lar
I\ﬂ 3] Eﬂi'-‘ _

.‘r: 300711 [

gmayl.com

Esmmya ACOHH

INDIVIDUAL ENTREPRENEUR

030358, Kyiv, Borshchagivska Street
20-B, sq. 132

EDRPOU code 3486013805
Account No. 26002052628864
Recipient's irml.. l’mhcrsk'l F.Pat
Eqn]-. cOdeldE



